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A lap szellemi részét illető közlemények a ,Petrozsény és Vidéke' 

az előfizetések pedig a kiadóhivatalhoz küldendők. 

nyilttéri közlemények mereékelt i áron számíttatnak. 

A vadházasság. 

A vadházasság terjed mindenfelé. Terjedésé- 

nek melegágyát bányahelyeken találjuk fel leg- 

inkább. Még az elsó pár emberben is meg volt 

a szeméremérzet; ők elakartak rejtőzni szégye- 

nőkben még az isten elől is, a bün- tudat üzte 

hajtotta és szerették volna jóvátenni hibájukat. 

Ma azt tapasztaljuk, hogy különösen a munkás- 

osztály kebelében a szégyenérzet is kiveszett. A 

vadházasság mindenfelé terjed. A szégyentelen 

paráznaemberek csak ugy váltógatják feleségeiket, 

mint a becsületes az öltöző ruhát. - Megromlott 

idők, megromlott erkölcsök. - Ennek a vesze- 

delmes ellenségnek, ennek a romboló elemnek 

megsemmisithetésére, a vadházasság terjedésének 

megakadályozására álljon már valahára talpra a 

társadalom azon rétege, a mely hathatos munká- 

val a közerkölcsiséget annyira megmételyező eme 

ragályos betegséget közös erővel teljesen kiirtsa. 

Lapunk hasábjain nem egyszer jelent meg 

már érdemleges czikk a vadházasságról; sokat 

töprengtünk sok mindent elkövettünk, hogy azokat 

valamikép törvényes házasságokká tehessük. Azon- 

ban jóczélu törekvésünk legalább eddig legyőz- 

hetetlen akadályba ütközött. Annak idején megin- 

ditott mozgalmunk után a papok felvevén a har- 

czot, illetékes körökhez, a szolgabirói hivatalokhoz 

fordultak, hogy a vadházasokat szétugrassza. De 

a legtöbbször ott kellett hagyni békében a vad- 

házasok ajtaját, mert ók mindannyiszor cseléd- 

könyvet mutattak fel. A férfinak szerződésileg fo- 

gadott cselédet és viszont a nőnek 

Petrozsény és Videke" tározája 

A vallás a művészetekben. 
(Esztétikai csevegés.) 

A vallás alapja az ember erkölcsi létének. Idők 

folyamán a vallásosság, az Istenben való hit sokféle- 

képen változott. Volt kor, a midőn elvetették a pozitiv 

vallást. Ez a franczia forradalom idejébe esik, midőn a 

jakobinusok az Ész kultuszát vallották. De már a leg- 

szélsőbb forradalmár, Robespierre észrevette az erkülvei 

züllést; birt annyi erővel, hogy feltartóztassa ezt a val- 

lásellenes áramlatot és visszaállitsa a „legfelsőbb lény" 

tiszteletét. Nyilvánvaló lett, hogy vallás nélkül nincs 

élet. Az istenben való hit mindenhol létezik és ural- 

keodik. Ennek a mindenfelé megnyilatkozó hatalomnak a 

Téves nézet; mert a festő ecsetjével, az iró tol- 

lával, a szobrász vésőjével, a zenész hangjaival mind- 

aannyian képesek erre. 
Nem emeli-e vallásos érzületünket, ha Guido Reni 

Krisztus-fejét, ezt a bánatosan megható, fájdalmas ar- 

czot szemléljük, ha Dante halhatatlan vallásos époszát, 
a Divina Comoediát olvassuk, vagy ha e8y ég felé törő 

himnusz akkordjait hallgatjuk ?! 
Nem költik-e fel ezek is az istenség tudatát lel- 

künkben ? 
A művész is lehet a vallás hirdetője. 
A müűvész is képes elzengeni, hogy: 
Te Deum laudamus ! 

fogadott gazdasági vezetőt jogában áll és szabad 

tartani. S a ki ilyennek igazolja magát a cseléd- 

könyvvel, azt nem lehet helyétől megfosztani, ke- 

nyérkereső állásából szolgabiró uramnak kizaklatni, 
mert inkább az áll tisztépen, hogy a törvényes 

cselédet jógaiban megtartsa. És igy a cselédkönyv 

olyan köpenyegül szolgál, mely alatt nyugton le- 
hetnek a vadházasok; vagy hasonlattal szólva, a 

cselédkönyv „utlevél" az erkölcstelenség sötét bi- 
rodalmába. Holott valódi rendeltetése szerint, jo- 

gok és törvények kriteriuma, - nem rontó ha- 

nem épitő eszköznek van szánva az állam által. 

Tömörüljünk, vegyük kezünkbe ez ügyet, ta- 
láljunk módot, keressünk eszközt a vadházasok 

Eldórádájának megrontására, ezt követeli az ille- 

tékes faktoroktól a társadalom morálitása; ren- 

dezzenek bátor kézzel; legyenek a nagy kőz ér- 
dekében urai a helyzetnek. 

Régebben a Székelyföld minden részében (e- 

gyes vidékeken ma is feltaláljuk) a vadházasságban 

élók épen ugy mint a bukott nók a botrányos 

életüek közé számittattak, mint ilyenek eklezsia 
követés alá tartoznak s mindaddig mig ezen meg- 

szégyenitő büntetést ki nem állották, a felekeze- 
tükhöz tartozó templomokból ki voltak zárva, nem 
áldozhattak, urvacsorával stb. nem élhettek. - 

Ha talán papjaink között megvolna a szó valódi 
értelmében vett hármonia, lehullana az a nagy 

válaszfal, a melyet felépitett a felekezetük iránti 

féltékenység, értekezletek utján beható, érdemleges 

részletes megbeszélés tárgyává tennék ez ügyet 

s együtesen állapitanának meg egy oly módozatot, 

mely kiirtását czólozná a társadalom eme kon- 

kolyának, - talán némi segitségére lehetnének 

azoknak az irányitó s vidékünkön legszélesebb 
muüködési térrel rendelkező vezető közegeknek. 

Mennyi keserüségtől, mennyi nyomoruságtól 

bánattól árvaságtól ovnának meg erélyes fel- 

lépéseikkel egyes családtagokat, különösen pedig 

az ártatlan jövő nemzedéket, 

ságban élők sodornak a legtöbbször kétségbeejtő 
helyzetbe. Nem az első eset már az ilyen „ösz- 

szeállottaknál", hogy midőn az idő vasfoga mély 
Darázdák alakjában látszik meg a gyöngébb há- 

zastárs arczán, a férti egyszerden, - mert már 

régi, ocska, nem kelt többé ingert, hátat fordit 
faképnél hagyja az asszonyt - másvidéken uj 

tanyát üt s folytatja büntetlenül ebbeli kedvtelését 

rá sem hederitve, hogy a régi fészekben árvák 

maradtak, kenyérkereső nélkül. Láttuk már, hogy 

milyen szomoru sors várt egyes bányaszerencsét- 

llenségek után azon elszerencsétlenültek vadhá- 
zasságból származott gyermekeire, - kik a társ- 

ládákból ilyen esetekben, ellátási kedvezményekre 

nem számithatnak. 

Hol keressük és hol találjuk meg az orvost 

és az orvosságot, hol találhatjuk meg azokat a 
tényezőket, azokat a faktorokat, a kik a társada- 

dalomra nézve eme káros következményekkel járó 

bajok terjedése elé gátat tudnának vetni? 

Megmondjuk. 

A természet Ura és annak végtelen messze- 

ségre és időkre kiterjedő keze megáldotta e ha- 

társzéli végpontot, a Zsilvölgyét annyi és annyiféle 
kincscsel, hogy magasztalni fogják időről-időre 

évszázadokon át az egek láthatatlan Urának em- 
beri észszel ki nem számítható jóságát az utódok. 

A régi népek közül különösen a görög nép volt 
az, a melynél a müvészetek a hit, a vallás szolgálatába 
szegődtek. A szobrászok, mint Praxiteles vagy Phydias, 

isteneik alakját örökitették meg. Előnyös volt rájuk 

nézve az a körülmény, hogy a görög népnek sajátja 

volt a szép iránti vonzódás. Ezért isteneiket sem kép- 

zelték elijesztő külsejü torzalakoknak vagy szörnyete- 

geknek, mint a többi, akkor élő népek, hanem azt tar- 

tották, hogy oly alakkál birnak, mint maguk az embe- 
rek. A görög nép isteneit emberi formába öltöztette. 

Igy azután, ha a szobrász valamelyik isten képét ábrá- 

zolta, mindig az embert vette mintaképül. 

A görög szobrok plaszticzitását máig bámulják. 

Méltán, mert a görög ismerte az emberi testet. A gö- 

rög faj szép volt. S ha az utókor elragadtatással ve- 

gyes bámulattal szemléli Praxiteles chef doeuvre-jét, a 

ecnidosi Aphroditét, gondolja el, hogy egy Phryne-t vagy 

Cratina-t örökitett meg a művézz vésője. 

De nemesak a szobrászat, hanem a müvészetek 

művészete: a költészet is sokat kölcsönzött a vallásos 

elemből. 
A görögök két nagy éposza, az Ilyas és Odyssea, 

amelyeket a világirodalom története az első helyen 

emlit, keresztül és keresztül vannak szőve vallási vo- 

natkozásokkal. Az emberek sorsát az istenek intézik, 

kik lejönnek az Olympos hegyéről és elvegyülnek a 

nép közé. Segitséget nyujtanak kedveltjeiknek és meg- 

védelmezik őket az ellenség fegyverétől. Megjutal- 

mazzák az erényt, különösen a bátorságot, de szigoruan 

büntetik a nagyravágyást. Az ó-kor költői, Homeros, 

Hesiodos, kizárólagosan eme mythoszok, istenregék után 

indultak. Oly különös mondhatatlan varázst viselnek 

ezek a költői i tenmekel Hellas felhőtlen kék égboltja 

mosolyog reánk. A nap aranysugarai kedves idylikus 

képeket világitanak meg. 

A középkor szakadatlan harczaival, küzdelmeivel 

nem volt alkalmas a művészetek felvirágozására. A ke- 

resztes háboruk folyamán keletkezett ugyan költészet, 

de a művészetek többi 

nyagolva. 

A középkor végére, a 15-dik század elejére esik 

a renaissance ideje. A szó maga azt jelenti, hogy uj- 

jászületés. Ujjászületése is volt ez az idő nemcsak az 

emberi gondolkodásnak és világnézetnek, hanem szép- 

müvészetnek is. Ujjászületett az ember gondolkodása 

annyiban, hogy szakitott a róégi aszkétikus világnézettel, 

amely a földet siralomvölgynek tekintette; ujjászülettek 

a müvészetek is, mivel eltérőleg eddigi fejlődésüktől, 

más, helyesebb irányt választottak. 

A renaissance korába esnek az ember legnagy- 

szerübb alkotásai, a szobrászat, épiteszet, festészet mű- 

remekei. A költészet is ekkor emelkedett legmaga- 

sabbra. A müvészi termékek egy Raphael, Michelangelo, 

Dante neveihez füződnek. A renaissance müvészeinek 

főtörekvésük az antik görög eszményiség kifejezésére 

móan vallásos jellegü volt, szükségképen az uj áram- 

lat se zárta ki magából azon elemeket, amelyeket min- 

taképeiben feltalált. A renaissance művészei, szintén 
vallásos modorban alkották műveiket. 

A festők közül az első helyet foglalja el Raphael 
Santi, a flórenczi iskola feje és egyuttal utolérhetetlen 

mestere a festészetnek. Képei, 

kiket a vadházas- 

ágai tökéletesen el voltak ha- 

! melyeknek legnagyobb 

része a római vatikánban vannak, keveset kivéve val- 

juttatása. S mivel a régi görögök művészete tulnyo- 
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a haladás teremtett hangyaszorgalommal és a kor 

szinvonalán álló tudással rendelkező szakembere- 

ket. - Részvénytársulatok és egyesületek mé- 

lyitik és furják át keresztül-kasul a földgyomrát, 

idegenből jött, valamint az őslakók és az ő saját 

részvényeseik javára. Tisztelettel emelünk kala- 

pot e társulatok előtt. Belátták már rég, hogy 

„tudomány nélkül elvész a nép" Szebbnél-szebb 

kulturalis intézményeink az egyes társulatok ből- 

csen gondolkozó vezetőinek támogatásával után- 

járásával lettek megteremtve. Innen, ezektől az 

uraktól, az ő áldásos müködésüktől várhatjuk az 

elromlott erkölcsöknek, a vadházasságban élőknek 

megjavitását is. Befolyásuk olyan méretü, mint 

egyetlen hatóságnak sem. Be kell lássa mindenki, 

hogy csak a kenyóradó az igazi irányadó. Ki- 

sérje ez irányu müködésüket is Isten áldása! 

Takarmányhiány. 

Az éltető napsugarak az idei nyáron kelletén túl 

szolgáltattak hőséget. Oly sok volt a jóból, hogy miként 

az egyszeri parasztmenyecske elpanaszolta, hogy nem 

szereti az ura, mert még egyszer se verte meg, mi is 

kivántuk az ég haragos arczát látni; epedtünk, hogy 

ledőrögje és alaposan helybenhagyja földünket erőteljes 

esősuhintásaival. De a nap állhatatosan és vidáman mo- 

solygott, csurgattatta az emberekről az izzadságot. 

A nap nyájassága leginkább a földet boszantotta; 

annyira megharagudott, hogy nem törödött a reá bizott 

vetésekkel. S ebben az esetben, ha ketten veszekednek 

a harmadik - nem nevet, mert a nap és a föld össze- 

külömbőzésének mi iszszuk meg a levét. 

Máskor se szoktunk takarmányban bővelkedni az 

uj, zóld takarmány ideje előtt. Korpával szecskával e- 

tetjük az állatokat, mig szénát, répát és egyéb friss 

takarmányhoz juthatnak. A takarmányszükség idejének 

elmulása után fellélegzik a gazda, látván, mily mohó 

étvágygyal fogyasztja jószága a neki nyujtott abrakot, 

s mint hizik, erősödik. Az idén azonban a takarmány- 

ra felhangzott a vészkiáltás: „Nincs takarmány1" 

Gyors segités szüksége forgott fenn. A kormány 

sietettt is a takarmány szállitására vonatkozó kedvez- 

ményes életbe léptetni. Egyuttal megtiltotta a takar- 

mány kivitelét, hogy a meglevő takarmány itt maradjon 

az országban. 

A fenyegető veszély iáttára a törvényhatóságok 

és városok is megkezdték akcziójukat, hogy a rossz 

termés és a takarmány következtében beálló inséget a 

lásos tárgyuak. Ilyen utolsó müve a hires Transfigurá- 

czió, mely szintén egy bibliai eseményt örökit meg. A 

beteg fiut az apa Jézus apostolaihoz viszi, hogy segit- 

senek rajta. Ezek tanácstalanul állanak. Nem képesek 

a gonosztól megszállottat meggyógyitani. De segély jön 

váratlanul. Nem a földról, hanem a mennyből. A Meg- 

váltó szállt le az égből két proófetájával együtt, dics- 

fénynyel környezve. 

Ez a festmény, mely két látszólag külön, de tu- 

lajdonképen együvé tartozó eseményt tár elénk, ugy a 

kompoziczió nagyszerüsége, mint a mesteri szin és ár- 

nyekkezelés tekintetében egyedül all a maga nemében. 

A föld nyomora és az ég derüje állnak itt szembe egy- 

mással: az ember tehetetlensége és tudatlansága és az 

isteni tökéletesség. 

A velenczei iskola is a renaissance idejében vi- 

rágzott. Mestere Tizian volt. 

A velenczei kép-muzeum, az Academia della bella 

Arti foglalja magában legkitünőbb alkotását: Mária 

mennybemenetelét, amit olaszul Assunta-nak neveznek. 

A földön állnak az apostolok. Komor, sőtét alakok. 

Arczuk fölfele van forditva. Valamennyi az ég felé te- 

kint. Viselkedésük, taglejtéseik a borzalommal vegyes 

csodálatra engednek következtetni. Fejük fölött emel- 

kedik az ég felé Mária. Magasztos isteni kifejezés a 

tiszta nyugodt arczon, ellentétben azzal az izgatott, 

lázas, egymáshoz toluló, árnyékba burkolt földi embe- 

rekhez, kiket inkább sejtünk, semmint látunk. Tizian e 

müűvében önmagát multa felül. A szemlélő hiába nézi 

azt a homályos apostol-csoportot. 

legszükebb mederbe szoritsák és csökkentsék pusztitó 

hatását. 

Most az Országos Magyar Gazdasági Egyesület is 

akczióba lépett. Fel fogja kérni a gazdasági egyesü- 

leteket, hogy a kormány által alakitandó inség-bizott- 

ságban részt vegyenek, a takarmány- és vetőmagszük- 

ségletet összeirják s ha kell, a kormány anyagi támo- 

gatásával közös beszerzéséről gondoskodjanak. Mint- 

hogy a már engedélyezett vasuti tarifakedvezmények 

alig lesznek elegendők, ennélfogva szükség esetén ki- 

bővitésök iránt meg fogják tenni a kellő lépéseket. 

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesületel e 

praktikus intézkedésekért dicséret illeti, mert csak ily 

hathatós intézkedések remélhető, hogy a nép 

nyomorát némileg csökkenteni lesz lehetséges. 

A szomszéd Romániában, hol a takarmány hiány 

a nagyobb hőség következtében még nagyobb arányban 

látszik fellépni szintén megtétettek az intézkedések; 

elrendelték egyes erdősvidégekeken a zöld falevelek 

összegyüjtését, a felesleg ágak levágását s árnyékos 

helyen való megszáritását mi által a takarmány pótlásán 

ohajtanak lenditeni. Ez az intézkedés megszivlelendő 

volna a Zsilvölgyében is hol, a mint tudjuk a marha- 

állomány egész tavaszon át fahéjon s rügyeken rágodik. 

.. e. ( " 

KULONFELEK. 
Kinevezés. Deák Béla petrozsényi pénzügyöri 

birtoshelyettest, ki, a mint ezen előléptetésből is lát- 

ható, Petrozsényben elismerésre méltó müködést tanu- 

sitott, a pénzügyminiszter kinevezte pénzügyöri biztossá 

s áthelyezte Rózsahegyre. 

- A kincstári bányák haszonbérletének meghosz- 

szabbitása a Salgótarjáni bányatársulat és a bánya- 

kincstár között már megtörtént. A salgótarjáni kőszén- 

bánya társulat 1916-ig bezárólag ujitotta már meg a 

szerződést némi modózatokkal, azokra a bányarészekre 

nézve, melyeket már a brassaiak is birtak haszonbérbe. 

= pariskolánk érdekében, annak tantestülete Schrei- 

ner József ipariskolai bizottsági elnök jelenlétében 

igen érdekes értekezletet tartott mult hó 31-én délután 

3 orától kezdődőleg a társulati iskola helyiségében. Kü- 

lönös vitatárgyát képezte, jóvőre nézve, a szaktanitás 

bevezetése. E tárgyhoz a tantestület minden egyes 

tagja erdemlegesen és szakszerüen hozzászolva, vég- 

eredményben elfogadtatott Schreiner József bizottsági 

elnöknek inditványa, a mely a szaktanitás bevezetésé- 

nek czélszerüségét beigazolta. Csak az előkészitőt biz- 

révén 

ták egy tanerőre; a többi három osztályban minden 

tantárgyat külön szakember tanit. A bekövetkezett ta- 

névben a lemondás folytán megüresedett kereskedelmi 

tanitói állást Hakker Márton társulati hivatalnokkal töl- 

tötték be. - Magunk is beismerjük, hogy ez az ujit
ás 

ipariskolánk életében haladást jelent. Most, hogy a 

Szeme mintegy akarata ellenére odatéved, ahova 

az égi fény esik, az isteni szűz alakjára. 

Rafael és Tizian, az ecset müvészetének ez a két 

halhatatlan örök érdemü maestrója, felismerték azt az 

irányt, melyet géniuszuknak követni kellett. Ők óriások 

voltak s alkotásaik is a hatalmas, a nagyszerü jellegét 

viselik magukon. Tudtak volna mást is teremteni. De 

méltóbb tárgy, amely inkább megillete volna teremtő 

szellemüket, nem létezett. S ha az utókor szülötte bá- 

mulva áll e mestermüvek előtt, nem száll e lelkébe va- 

lami titkos sejtelem? Mit csodál jobban? A müvész 

lángelméjét, a mely alkotásában oly fényesen nyilvánul
, 

vagy az istenség eszméjét, amely épen a müvészt kész- 

tette, hogy teremtsen. Vagy csak azt akarta volna egy 

Rafael, egy Tizian, hogy egy festményt lássunk magun
k 

előtt, semmi egyebet? 

Nem azt akarták-e elérni, hogy lelkünket ragadják 

el azok a képek ? 
Más az, amikor az ember a müvész kezét cso- 

dálja: Mily nagyszerü a rajz, az elhelyezés; a fény és 

árnyék mesteri kezelése mily élethüvé teszi a sima 

vásznat! Más az, amidőn az ember a művész szellemét 

csodálja! 

Áz előbbi maradjon a rajztanároknak, akik ily ki- 

csinységekben látják az igazi művészetet. Hiszen ez el- 

tanulhatól Gyakorlat és szorgalom, ez az egész. De el 

nem sajátitható a müvész belső lélekvilága. Azt szokták 

mondani, ha Raphael kezek nélkül is született volna, 

mégis nagy festőmüvész lenne. 

. 

község a felügyelőbizottsággal karöltve igyekezett a 

tanerők igényeit elég méltányos mederbe terelve elégi- 
teni ki, = a legszebb reményekkel várjuk az iskolai 

év végén az elérendő ideális eredményt. 

- Halal egy botütéstől. Rég forrott már a bosszu 

Bircsa Gyorgye petrillai legényemberben Denyeszk. Juon 

ugyan odavaló lakos ellen, ki öt mintegy két évvel e- 

zelőtt a havason egy alkalommal istentelenül helyben 

hagyta. Mult hó 28-án este Bircsa megleste, hogy Dé- 

nyeszk mikor tér haza az özvegy Glodiánné-féle korcs- 

mából. Mikor a háztól egy pár lépésre haladott, botjával 

egyet ütött a Dényeszk fejére. Dényeszk másnap ki- 

szenvedett, Bircsát pedig beszállitották az ügyészséghez. 

A ,„Művezetők Országos Szövetségé"-nek két 
tagja Bazsola István elnök és Sárossy Győző ellenőr 
Budapestről, a szövetségnek egy helyben létesitendő osz- 

tályának szervezhetése szempontjából mult hó 28-án a 
Hercz-féle vendéglőben gyülésre hivta össze az érdek- 

lődőket. Elnök hosszas beszédben, részletesen kifejtve a 
szövetség nemes missioját, mely e három czim körül 

müködik: ,A munkaképtelenek segélyezése, - „Árvák 

és özvegyek eltartása - és „Munkanélküliek foglal- 
koztatásat - a „Művezetők Országos Szövetségének 

47-ik kerülete Petrozsényben" czim alatt megalakult. 

Egyszerre 37-en léptek be az egyesületbe, melynek 

helybeli eluökévé Ráth Gyulát, jegyzőjévé Stárk Jánost 

és pénztárnokáva Oppert Sándort választották meg. 

Beszélő számok. A kereskedelmi miniszter a 
vezetése alatt álló miniszteriumban az ipartörvény re- 

viziójára vonatkozó munkálatokat folyamatba tévén, a 

készitendő törvényjavaslategynémely intézkedésének meg- 

indokolása czéljaira szükségesnek találta, hogy az ön- 

álló mesterek, továbbá a szerződtetett tanonczok és a 

segédek számát iparáganként feltüntető, ugyszintén a 

mező és érdőgazdasági valamint a bányászati iparmü- 

vek stb. számára vonatkozó részletes statisztikai adatok 

rendelkezésre bocsáttassanak. Érdekesnek véltük be- 

mutatni olvasóközönségünknek azokat az előszámokat, a 

melyek büszkén beszélhetik el azt a haladást, a mely 
az utolsó nehány rövid év alatt vidékünkben, illetőleg a 

petrozsényi járásban történt. Az 1908. évi deczember 
hó 31-iki állapot szerint volt járásankban: 289 önálló 
mester, 89 szerződtetett tanoncz és 468 segéd. Nin- 

csenek e helyen kitüntetve, mert a pontos adatokhoz 

még nem juthattunk, az erdei iparágak és bányamü- 

veknél foglalkoztatott egyének száma. 

- Megfertőztetik a Maleát. Nem emlitünk nevet 
s igy jó lesz mindazoknak, kik akár a takaritás köny- 

nyebb eszközölhetése, akár egyéb szempontból klozet- 

teiket közvetlen a part közelében állitották fel - ismé- 
teljük - jó lesz, ha épitményeiket onnan rövid időn 

belül eltávolitják. Egyik partbirtokos még azt is meg- 

merte tenni, hogy az árnyékszéktől a Malea felé le- 

szürő árokfélét vezetett le. Jól nezünk ki. Ugyan igy 
állunk a szemét és egyéb piszokfélékkel. Jóllehet elől- 

Való. Ha nem is tudta volna lefesteni azt a képet, 

mely lelke előtt állott, el tudta volna mondani sza- 

vakkal, még pedig ugy, hogy mindenki megértette 

volna. Vászon, ecset nélkül is elénk varázsolhatta 

volna a Megváltót, amint lejön két prófétájával a Tábor 

hegyére, segitséget hozandó a szerencsétleneknek. 

Amint látjuk, a hires szobrászok, festők elősze- 

retettel meritettek a hit világából. Ugyanigy a költők 

is. Ugyancsak a renaissance korába esik a legkitünőbb 

vallásos költemény: Dante örökbecsü „Comoedia-ja, a 

melyhez csak a későbbi kor füzte a „divina' (isteni) 

jelzőt. 

Nyilvánvaló, hogy a klasszikus művészetnek lé- 

nyeges alkotórésze a vallásos elem. Felhasználták és 

alkalmazták ezt minden idők minden müvészei. S ez 

irány maradandó értékü. Változhatik, módosulhat ugyan, 

de meg nem semmisülhet. 

Mert létezik-e valami magasztosabb, nagyszerübb, 

mint az istenség fogalma? Találhat-e ennél müvész 

fenségesebb tárgyat. S képes-e valami jobban hatni 

lelkünkre, mint a midőn a költő verseivel, a szobrász 

vésőjével s a festő ecsetjével mintegy megközeliteni 

látszik az utólérhetetlent ? 

Nem lopódzik-e az áhitat egy neme a legszkep- 

tikusabb szivbe is ? 

Nem kell-e a kétkedőknek is leborulnia a földre? 

vészekkel: Te Deum laudamus! 
Nem kell-e nékik is elzengeni azokkal a nagy mi 

. 



n
 

Béla és Dr. 

VII. évfolyam. PETROZSÉNY és VIDÉKE Vasárnap, 1904 szeptember 2. 

járóságunk szigoruan meghagyta, hogy oda semmi sze- 

metet, még tiszta földet sem szabad kihordani, a Malea 

partja megint szemétdombnak rakodó helye. 

= Helyreigazitás. Az augusztus hó 6-án rendezett 

deákmulatságon a következő felülfizetések voltak: 

Wagner Gyula 7 kor,, Dr. Schulek Jenő 4 kor., 

Janza Vazul 3 kor., Kluger Fülöp, Katona Sándor, Ro- 

mán Kálmán, Becker Dávid, özv. Grün Mórné, Jónás 

Gyula, Kantner János, Klein Bernát, Kohn Mór, Mirtse 

János, Rosenberg Salamon, Scháffer Mihály és Weisz 

Ignácz 2-2 kor,, Kohn Samu, Szmelik Emil, Szücs 

Weisz József 1:80-180 kor., Berger 

Adolfné, Berkovics Miksa, Csillag Gusztáv, Feierverker 

József, Herman Adolf, Joánovics János, Kohn Sándor, 

Lövy Rezső, Marer József, Molnár Ottó, Mozes Majer, 

Pap Árpád, Reiner Lázár, Scheiber Lajos, Seidenfeld 

Lipót, Tribusz Gyula és Váradi Vilmos 1-1 kor., Esz- 

tergályos Ágoston, Grosz Henrik, Jeszenszky János, 

Mannheim Farkas, N. N., N. N., Dr. Poienaru főorvos, 

Popper Hugó, Schatzman Herman és Zádory Károly 

80-80 fillér. Braun Arthur és ifj. Junger József 60-60 

fillér. Svarcz Adolf 40 fillér. 

Az utak jókarban tartására nézve nálunk már 

megindultak a munkálatok. Ezt a körülményt azért 

emlitjük meg, hogy meggyőződést szerezzen érdemes 

előljáróságunk arrol, hogy lapunk nemcsak szemrehá- 

nyást, hanem elismerést is tud osztógatni s őszintén 

nyilvánitjuk, hogy ez utóbbit szivesebben is teszük, 

mint azjelőbbit. Nagy kőgarmadák hirdetik, hogy utaink 

jokarban tartását az előljáróság lelkén viseli. Szabad- 

idejükben nem egyszer láttuk már ugy az I. jegyzőt, 

mint a II. birót is a helyszinén, intézkedést téve, hogy 

a munkálatok minél czélravezetőbben teljesittessenek. 

És az igy van helyesen. A gazda szeme járjon elől. 

de megtörtént. Folyó ho 2-án nem kevesebb mint né- 

gyen jelentkeztek nagyközségünk lakói közül köztisz- 

teletben álló I. jegyzőnknél kérve őt, hogy a karjukon 

lévő kisdedeknek keresnék meg, tudakolnák meg az ap- 

jukat s addig is tekintsék őket a község árváinak. A 

jegyzők és előljárók egymásra néztek. Mind ott voltak. 

Egy pillanat müűve volt az egész. Hogy mit gondoltak 

az az ó dolguk. Mindenesetre addig is a mig legalább 

az anyákat meg nem találják, a község árváinak fogják 

tekinteni a bemutatott gyermekeket. Az előljáróság kü- 

lönben meginditotta minden irányban az erélyes nyo- 

mozatot. 

Nagy havazás a Páringon. A hosszu ideig tar- 

tott derüre végre bekövetkezett a hideg boru. Mult hó 

30-án reggel fehér ruhába, hóköpenyegbe burkolodzótt 

a Páring legnagyobb hegycsucsa, a Mundra; ezt más- 

nap vékony hóharmat követte, mely a konyhakerti 

vetemenyek leveleit megsárgitotta. 

Sehes hajtás. Hétfőn összes intézeteink kapnuit 

ünnepélyesen megnyitják s igy reggel délbe és este, 

kivéve a vasárnapokat, gyermekcsoportokkal lesz uira 

tele a Kossuth Lajos és a Livazény felé vezető ut. A 

mágisztrátus szegeztetett ugyan fel - igen helyesen 

több pontján a községnek „Tilos a sebes hajtás" fel- 

irattal ellátott táblákat, de a fuvaros uraknak ugy lát- 

szik nem tetszik azokat becses figyelmökre méltatni. 

F. hó 1-én délelőtt egy sebesen hajtó vidéki lakos te- 

sáltatták! Rend van és csend van, vigan fütyörésznek 

Apákat keresnek Petrozsényben. Fura dolog, 

herhordó kocsija alól szedtek ki egy 10-11 év körüli 

fiucskát. Sebes hajtás közben, a kitérés alkalmával 

ütötték le a lóvak s igy került a kocsi alá, Szerencsére 

az ijedségen kivül komoly baj nem érte. Igen helyesen 

cselekedné rendőrségünk ha a sebesen hajtókat és a 

szabálytalanul kitérőket szigoru megbirságolás végett, 

minden tekintet mellőzésével, minden alkalommal ki- 

méletlenül bejelentené az előljáróságnak. 

A világ leggyorsabb vonata. A „Le Figaro" 

cimü franczia ujság közlése szerint az őszszel rendsze- 

resitik Páris és Nizza közt a világ leggyorsabban járó 

gyorsvonatát. Ez a vonat, melyhez külön gózmozdonyo- 

nyokat konstruáltak, a Páris és Nizza közti 1087 kilo- 

méternyi távolságot 18 óra és 50 perc alatt fogja meg- 

tának a New-York és Chikágó köztit tartották, ez 12 

óra 48 perc alatt futja be az 1000 kilométer távolságot, 

tehát valamivel kevésbbé gyors, mint ez, amelyet a fran- 

czia ujság jelez. Az uj páris-nizzai gyorsvonat óránkénti 

haladása a fenti adatok szerint átlag (7 kilométer; de 

az óránkénti tényleges gyorsaság megközeliti a 100 ki- 

lométert; - az elmaradó 28 kilométer az egyes állo- 
másokon való tartózkodásba számitandó. A mi gyorsvo- 

nataink ehhez képest bizony csak vicinálisok; mert a 

gyorsvonataink 60 kilométer óránkénti sebesség 

tenni. Érdekes, hogy a világ eddigi leggyorsabb vona- 

mellett, leszámitva a tartozkodást, átlag csak 50 kilo- 

métert tesznek meg tényleg óránként. 
Mitszóljunk ezek 

után a piski-petrozsényi vonatok menetsebességéről, 

melyek 80 kilométernyi utat 4 óra 40 p
ercz alatt futnak 

be, vagyis 3.8 percz alatt futnak be egy kilométert. 

Vasutasok érdeke. Lapunk számaiban több iz- 

ben megemlékeztünk a vauuti mozgalomból birói eljá- 

rás alá vont vasutasok sorsáról, s várva vártuk az 

ügy döntését, mely a piski és petrozsényi fel
függesztett 

vasutasok sorsát megpecsételi. S most már örömmel 

vettük a hirt, hogy a kolozsvári itélő tábla augusztus 

ho 23-án kelt itéletével a vasutasok ellen beadott vád- 

határozatot elutasitotta, s a mi még eddig sehol sem 

történt meg, kimondta a kir. itélő tábla a vasutasok 

közhivatalnoki jellegét, tehát közhivatalnokok, a bü- 

nösségükre nézve azonban alapos gyanu sem forog 

fenn! A meghurczolt vasutasok eme végleges felmen- 

tését örömmel fogadták mindenütt, s talán még azok 

is, kik az ügy döntésében máskép biztak! - A
z itélet 

azonnal kézbesittetett az illetékeseknek, kik ezt beje- 

lentve az épp itt tartozkodó üzletvezetőnek, kérve most 

már állásaikba való visszahelyezésüket, megnyugtató 

választ is kaptak, sőt az eredmény is már megvan, az 

üzletvezetőség a birói felmentés alapján a felfüggesztett 

vasutasokat augusztus hó 31-én állásaikba visszahelyezte. 

Bár nehéz volt közel 3 és fél hónapig létfentartásuk, 

örömmel vannak eltelve most, a midőn ujult erővel 

hozzáfogtak a nehéz és fáradságos szolgálat teljesité- 

sére. Az itéletet olvastuak nem mulaszthatjuk el ez al- 

kalommal üdvözletünket küldeni mindazoknak, a kik 

elősegitették a birói karnak nehéz munkáját az alap- 

talan vád tisztázásában, értjük azon kihalgatott tanukat, 

a kik az igazságnak megfelelő felvilágositásokat szol- 

a mozdonyok, s nyugodtan dolgoznak immár a vasu- 

tasok. 

GzARNOK. 
RBózsatővőn... 

Rózsatövön rózsabimbó 

Önkénytelen 

Meg-megrezzen..... 

Inog, leny a rózsaszál.... 

Mégzet keres a méh rajta, 

- S azt talál..... 

Majd elröpül megrakottan 

A méh róla 

Tova..: /o00a.... 

Inog.... leny a rógzsaszál... 

Mérget keres a pók rajta: 

- S azt tatlál. 

Tán egy virág ez az élet? 

Hátha?.... hátha.... 

Hát ki látta? 
Muló mint a rózsaszál.... 

Mégzet... mérget?... Ki mit keres: 

- A4zt falál ! 

Én Ietenem / 

Hogyha támadt egy... egy vágyam, 

A szivembe belezártam. 

Nekem is van... hogyne volna? 

Én is szövől édes álmot 

Ugy titokba. 

Hogyha olykor életemben 

Lemondanom kellett nékem, 

Meg is tettem panasz nélkiül, 
Pediy... egy-egy csillag tünt le 

Tiszta égrül. 

Úgy megviselt a küzdelem/ 
Nem tagadom: én keresfem.... 

Hogy eszményem testté váljon 

És itt állok... és könny reszket 

elelős szerkesztő: Nagy Miklós. 

Nincs is kinek elmondanom, 

Ha panasz van ajkamon. 

Hallgasd meg hát én Istenem / 

Annyi panasz.. annyi bánat 

Van szivemben. 

Szivem, lelkem mind kitárom; 

Te ismered szivvilágom 

8 rád gondolva panasz helyett 

Szótalanul elsóhajtom 

Szent Nevedet. 

Ha lehullott, 

Lomb, levél: 

Htt, meg ott a száraz ágon 

Egy... egy él.. 

Ha szivünkből 

Mind kihal: 

Vágy és remény, marad ott még 

Egy-egy dal.... 

S vigasztal. 
- 

Jönnek... 

Jönnek a felhól 

Majd tovaszállnal 

Egymásután igy 

Jönnek a vágyak. 

Csak a reménység 

Marad a régi... 

Életet adhat: 

Mindenik érzi... 

II. 

Jönnek a felhőlk 

Majd tova szállnak 

Egymásután igy 

Jönnek a vágyak.... 

Mennyi... de mennyi: 

Szivem... az érzi. 

Ezek után is 

Gyermeki tiszta, 
Most is a régi! 

Br. 

Kiadótulajdonos: Figuli Antal. 
Főmunkatárs: Fekete lózsef. 

Szempillámon ! 

Petrozsényben, Kossuth Lajos utczán. 

Krausz Józsel, 
órásmester 

és inga-órák, legjobb és pontosan kisza: 

bályozott zsebórák, arany- és ezüst-éksze- 

Elfogad mindenféle óra- és ékszerjavitásokat 
2 évi jótállás mellett, varrógép és kerékpár javi- 
tásokat legjutányosabb áron saját műhelyében 

készülnek el. 

Elvállalok villamos 

világitási felszereléseket. 
Végül ajánlom a most forgalomba jött villa- 

mos irodai órákat, melyeket felhuzni soha nem 
kell, üzletemben mindenkor megtekinthetők. 

Ajánlja a Petrozsény és vidéke n. é. kö- 
önségnek a Kossuth Lajos utczán levő 

rek, ugymint: varrógép és kerékpárok és 

azoknak alkotrészei, villamos házicsengő 

stb. czikkek. gyári áron kaphatók. 

háziesengők és acytelyn 

Tisztelettel 
Krausz Józse 

n mm 
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A „Kávé király'hoz. 

A ki jó zamatu s illatu kávét kedvel, 
az csakis KIRÁLY KÁVÉT" vegyen, mely 
a legkiválóbb fajok vegyitéséből áll s eddig 

még egy nem létezett módszer szerint van 

pörkölve. Hosszas kisérletezés után sikerült 

ezt elérnüuk s igy minden kávétismerő, ki 

egyszer megizleli, soha más kávét nem fog 

használni. 

Ismeretes, 

nyebb czikk, melyből a finom zamat s illat 
azonnal elillan, valamint minden izt s szagot 

felvesz, miért is ezen kiváló kávét 

dobozokba csomagoljuk s szállitjuk bármely 

postaállomásra bérmentve, utánvétellel a kö- 

hogy a kávé a legérzéke- 

lemez- 
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vetkező árban: 

1 korammos doboz - 4 kor. 80 fill. 

2 9 " 

4 7 20 

Ezen különleges pörkölt kávén kivül 

ajanljuk a következő fajokat, szinte 

bérmentve, utánvétellel bármely postaállo- 

másra: 

1 postacsomag 

1 , Ceylon ,,12. 

1 , „ Jamaica,, 11.20 

BEIRÓ ÉS TÁRSA 
926 a Kávé király-hoz 

Budapest, VI. ker. Teréz-körut 2/1. 

l A „Káve kiralyhoz, 
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5 ker. legfin. Cuba K. 13.50 
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Petrozényi izraelita hitközség előljárósága. 

Értesités. 

Van szerencsém a hitközség tagjait értesi- 

teni, miszerint a templomi ülőhelyek 

idótartamra f. hó 5-étől bérbeadatnak. 

A régi bérlók jogaikat f. hó 5. 6 és 7-én 

Hermann Adolf ur hitközségi pénztárnoknál ér- 
vényesithetik. Ezen határnapon tul az ülöhelyek 
jelentkezési sorrendben fognak bérbeadatni 

Egyidejüleg a hitközségi tagok tudomására 
hozom, hogy a főünnepekre az Előljáróság a 

Gross Herman-féle Mátyás utczai házban pótima- 

házat rendez be, a hol férfi és női ülések négy 

koronáért férfi ülések két koronáért válthatók a 
hitközségi pénztárnoknál. 

Teljesen vagyontalanok „Ingyen jegyért 

Israel Mózes templomgondnoknál jelentkezzenek. 
Miután az ünnepeken a templomba illetve 

pótimaházba való bemenetel csakis templomjegy 

előmutatása mellett engedtetik meg, ez okból 
azoknak idejekorán való beszerzésére a hitközségi 
tag urak felkéretnek. 

Petrozsény, 1904 szeptember hó 1-én. 

Váradi Vilmos 
hitközségi elnök. 

egy évi 

Mindennemü épitke- 

zésekhez a legjobb mi- 

nöségü szürke kö, ju- 

tányos áron kapható 

Bocza János, köbánya- 

tulajdonosnál helyben. 
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KIADÓ ÜZLETHELYISÉG. 

A Zárda szomszedságában lévő, Főutczára 

nyiló két nagy terembol álló üzlethelyiség azonal 

Figuli Antal 
nyomdatula donossal. 
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Üzletáthelyezés. 
Van szerencsém tudatni, a helybeli és vidéki 

n é. közönséggel, hogy f. év szeptember hó 5- 

től a főutczán lévő G undl-féle házba áthelyezzem 
szabó-üzletemet. 

l 
Nagyrabecsült megredelőimet azzal a kel- 

lemes hirrel is van szerencsém meglepni, hogy 

már az őszi idényre is berendeztem üzletemet a 

legnagyobb választékban a legfinomabb angol szö- 
vetekkel a legdivatosabb mintákban -s igy be- 
cses megrendelésüket képes vagyok a legmaga- 

sabb igényeknek megfelelőleg a legjutányosabb 
árak mellett felelőség elvállalása mellett teljesiteni. 

Magamat jóindulatu támogatásukba és párt- 

fogásukba ajánlva vagyok 

kiváló tisztelettel: 

Mannheim Farkas 
férfi-szabó. 
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KÖNYVKÖTÉSZETEMET 
az igényeknek megfelelően akként 

rendeztem be, hogy minden esen 
szakmába vágó megpbizatást a leg- 
pontosabban, legjutányosabban és a leg- 

meszszebb menő kivánalmaknak 
megfelelően teljesiteni képes va- 
gyok. A legegyszerübb- és leg- 

diszesebb könyvkötészeti munká- 

latokat, szalagfelirat, aranyozáso- 
kat s e nemü diszmunkálatokat 
teljesitem s a n. é. közönség pártolását 
tisztelettel kérem: 

FIGULI ANTAL. 
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A PESTI NAPLÓ uj karácsonyi ajándéka. 

Bor és Szöllö 
árjegyzéket ingyen 

és bérmentve küld 

Vetye Lajos 
szöllő nagy birtokos Nagy-Ösz. 

szasaa aansz eaeea 

Kiadó lakás. 
Petrozsényben a Mátyás utczában levő lakó- 

házam szept. 1-től haszonbérbe vehető. E lakás 
áll 3 nagy szobából, 1 konyhából, 1 kamrából 

és fáskamrákból. A lakás esetleg 2-3 lakó ré- 

szére is átalakitható. Minden lakónak rendelke- 
zésére lesz bocsátva külön udvar, külön kert és 

különféle melléképület. Bővebb felvilágositással 
szolgál Herman Adolf ur. 

Káiling Károly, tulajdonos. 
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Értesités. 
Azon vidéki tanulók, kik a petrozsényi is- 

kolákat ohajtják a következő tanévben látogatni 

jutányos feltételek mellett tiszteséges kosztot, 

lakást, szóval teljes ellátást nyerhetnek özvegy 

Groszek Nándornénál, - ki lakik Petrozsény fő- 

utczájában, a Kossuth Lajos utczában. 

A M 

Páratlan diszü, külső kiállitásban és belső tartalmában egyedül álló remekmü az, a 
melyet a Pesti Napló az 1904 év karácsonyára szánt meglepetésül, olvasóinak. 

Eddigi karácsonyi ajándékainak diszes sorozatát folytatja most a Pesti Napló', 

uj és minden eddigi ajándékot messze tulszárnyaló diszmüvel, melynek czime ez lesz: 

A Magyar Festőmüvészet Albuma 

A magyar festőmüvészet remekeinek gyö- 
nyörü foglalatja lesz ez a páratlanul álló disz- 

munka, amely a magyar festés remekeit fogja 

felölelni a XVII. század nagy magyar fes- 
tőitől, Kupeczkytől, és Mányokytól kezdve 

egész a jelenkorig, amikor Munkácsy Mi- 

hály, Székely Bertalan, Lotz Károly, Benczur 

Gyula, Madarász Viktor és Zichy Mihály ve- 

zetésével hatalmas gárda szolgálja a magyar 
festőmüvészetet. A magyar irodalomban nincs 

még olyan mü, amely a magyar festőmüvé- 

szetet ilyen gazdaságban mutatja be. Ötven 

nagyszabásu festményt szemeltünk ki, amelyet 
mesteri kivitelü 

Ötven mülapon 
mutatunk be a magyar közönségnek. Az öt- 

ven mülap nagyrésze gyönyörü 

sok szinnyomásu kép 

A Pesti Napló előfizetési ára egész évre 28 kor., félévre 14 Kor., 

lesz, olyan, mint a melyek a Vörösmarty- 

Albumot eseménynyé avatták a magyar 

könyvpiacon. 
Ezenkivül a magyar festőmüvészet törté- 

netét a könyvben elsőrendü esztétikusaink 

érdekes és népszerü előadásban fogják be- 

mutatni. A szöveget számos festmények a 
szöveg közé nyomott másolata fogja ki- 

sérni, ugy, hogy az ötven többszinnyomásu 

mülappal együtt A magyar Festőmüvészet 

Albuma a leggazdagabb és legdiszesebb tára 

lesz a magyar festőmüvészetnek. A „Magyar 
Festőmüvészet Albumát megfogja kapni a 

Pesti napló minden előfizetője, aki az év vé- 

géig, akár havonta is, de állandóan és meg- 
szakitás nélkül előfizető marad. Minden félre- 
értés elkerülése végett azonban meg kell je- 
gyeznünk, hogy azok az uj előfizetők, akik 
az 1904 óvre szóló előfizetésük fejében a 
Vörösmarty-Albumot megkapják, a Magyar 
Festőmüvészet Albumára csak ugy tarthat- 
nak igényt, ha egy további egész évre előfizetnek. 

negyedévre 7 kor., 
egy hóra 2 kor. 40 fillér. - Szerkesztősége és kiadólivatala: 

Budapest, VI., Andrássyut 27 szám alatt van. 

NYOMATOTT FIGULI ANTAL GYORSSAJTOJÁN. 
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